
 
 
 
 
 
 
 
 

  OUR COMMITMENT  
Kamoa Copper SA (the "Company") is committed to responsible 
stewardship of the environment within its mining concession, and will 
seek to prevent, minimise, and mitigate its impact on the environment 
at every stage of its business, from exploration to closure and pursue 
environmental improvements and benefits through application of legal 
requirements, industry-leading practices, and technology, where 
reasonably possible. 

To help us meet this commitment, the Executive Committee has 
endorsed the current Environmental Policy and is committed to its 
implementation as the governing framework for our environmental 
impacts and risks. The Company seeks assurance of compliance with 
the Environmental Policy through regular internal evaluation, manage-
ment review and third-party audits for continual improvement. 

 NOTRE ENGAGEMENT  
Kamoa Copper SA (la « Société ») s’est engagée à assurer une gestion 
responsable de l’environnement au sein de sa concession minière, en 
s’efforçant de prévenir, de minimiser et d’atténuer les impacts 
environnementaux à chaque étape de ses opérations, allant des activités 
d’exploration jusqu’à la fermeture, et de mettre en œuvre dans toute la 
mesure du possible, des améliorations et des avantages environnementaux 
par l’application des exigences légales, des meilleures pratiques de 
l’industrie et de la technologie. 

Pour nous aider à respecter cet engagement, le Comité de Direction (EXCO) 
a approuvé la Politique Environnementale de la Société et s’est engagé à 
assurer sa mise en œuvre pour former le cadre de gouvernance des 
différents risques et impacts environnementaux. 
La Société a pour objectif d’assurer la conformité avec la Politique 
Environnementale, dans un effort d’amélioration continue, au moyen 
d’évaluations internes périodiques, de revues de la direction et d’audits 
externes.

 
      我们的承诺  

卡莫阿铜业公司（以下简称 "公司"）致力于在其采矿特许区内对环境
进行负责任的管理，并将在从勘探到关矿的每个业务阶段，努力防止 
、最大限度地减少和缓解对环境的影响，并在合理可能的情况下，通
过应用法律要求、行业领先的实践和技术，追求环境的改善和效益。 

为了帮助我们履行这一承诺，执行委员会批准了现行的《环境政策》 
，并致力于将其作为我们应对环境影响和风险的管理框架加以实施。
公司通过定期的内部评估、管理审查和第三方审计，确保环境政策得
到遵守，以实现持续改进。 

  

   

 

ENVIRONMENTAL POLICY 

NOS OBJECTIFS 
• Favoriser l’amélioration de la performance environnementale par une 

utilisation efficace des systèmes de gestion et l’application de la hiérar-chie 
des mesures d’atténuation de façon à prévenir, minimiser, restaurer ou 
compenser les impacts environnementaux. 

• Mettre en œuvre des mesures efficientes, techniquement et financière-
ment réalisables, permettant d’optimiser notre consommation énergétique. 

• Fournir à nos employés une formation, des équipements et des systèmes 
en matière environnementale de façon à ce qu’ils disposent des 
connaissances et des ressources nécessaires pour identifier, atténuer et 
gérer tout impact environnemental potentiel de façon à respecter notre 
engagement. 

• Contribuer à la préservation de la biodiversité par des activités minières 
responsables ainsi que la planification de l’utilisation des terres et les 
pratiques de gestion, comportant notamment le respect des habitats 
critiques et l’application de la hiérarchie des mesures d’atténuation, de 
façon à prévenir, minimiser, restaurer ou compenser les impacts négatifs sur 
la biodiversité. 

• S’engager en faveur d’une gestion responsable de l’eau à travers une 
gouvernance transparente, une gestion durable et efficace des ressources 
en eau, la prévention de la pollution, l’amélioration continue et 
l’engagement des parties prenantes. Reconnaissant que l’eau est une 
ressource publique partagée essentielle aux écosystèmes, aux 
communautés et à la continuité des activités, nous appliquons une 
approche basée sur les risques pour la gestion de l’eau, soutenons la 
gestion durable des bassins versants et reconnaissons l’accès à une eau 
potable sûre et à l’assainissement comme un droit humain fondamental. 

• Soutenir les objectifs des accords internationaux sur le climat en s’efforçant 
d’éviter, de réduire ou d’atténuer les émissions de gaz à effet de serre. 

• Evaluer les dangers associés aux déchets générés par nos activités, 
conformément à la réglementation applicable et aux meilleures pratiques de 
l’industrie, et en assurer le recyclage, la réutilisation ou l’élimination de 
façon responsable et sécuritaire. 

• Assurer la conception, la construction, l’exploitation et la mise hors service 
des installations de stockage des résidus conformément aux normes 
internationales de l’industrie en matière de gestion des résidus (GISTM). 

• Assurer le développement, le maintien et l’évaluation périodique du plan de 
réhabilitation et de fermeture, prenant en compte les différents aspects 
socioéconomiques et environnementaux, en favorisant des mesures de 
réhabilitation progressives et en fournissant les ressources financières 
permettant de respecter les engagements de l’entreprise en matière de 
fermeture et de post-fermeture de la mine. 

OUR GOAL 
• Promoting improved environmental performance through the effective use 

of management systems by applying the mitigation hierarchy to avoid, 
minimise, restore/rehabilitate, or offset our environmental impacts. 

• Implementation of technically and financially feasible, cost-effective 
measures for improving efficiency in our consumption of energy. 

• Providing environmental training, equipment, and systems to our 
employees to ensure they have the knowledge and resources necessary to 
identify, mitigate and manage potential environmental impacts to meet our 
environmental commitments. 

• Contributing positively to the conservation of biodiversity through 
responsible mining, land use planning and management practices, 
including respect for critical habitat and applying the mitigation hierarchy to 
avoid, minimize, restore, and offset significant biodiversity effects. 

• Commitment to responsible water stewardship through transparent water 
governance, sustainable and efficient water management, pollution 
prevention, continual improvement, and stakeholder engagement. 
Recognising water as a shared public resource essential to ecosystems, 
communities, and business continuity, we apply a risk-based approach to 
water management, support sustainable watershed management, and 
recognise access to safe water and sanitation as a fundamental human 
right. 

• Supporting the objectives of global climate accords through avoidance, 
reduction, or mitigation of greenhouse gas emissions. 

• Assessing the hazards of waste from our activities in accordance with 
relevant regulatory systems and Good International Industry Practices and 
managing their reuse, recycling, or disposal in a safe and responsi-ble 
manner. 

• Designing, building, operating and decommissioning tailings storage 
facilities, in line with Global Industry Standard on Tailings Management 
(GISTM) practices. 

• Developing, maintaining, and regularly reviewing reclamation and closure 
plans that consider socio-economic and environmental aspects, encour-
aging progressive reclamation and supporting the provision of adequate 
financial resources to realise closure and post-closure commitments. 

我们的目标 
• 通过管理系统的有效利用，采取多层级缓解措施，来避免、减少、恢

复/复原或抵消我们对环境的影响，从而促进环境绩效的提高。 
• 实施技术上和财务上可行的、具有成本效益的措施，提高我们的能源

消耗效率。 
• 为我们的员工提供环保培训、设备和系统，确保他们拥有识别、减轻

和管理潜在环境影响所需的知识和资源，以履行我们的环保承诺。 
• 通过负责任的采矿、土地使用规划和管理措施，包括尊重重要栖息地

和应用多层级缓解措施来避免、减少、恢复和抵消对生物多样性的重
大影响，为保护生物多样性做出积极贡献。 

• 我们通过透明的水资源治理、可持续且高效的水资源管理、污染防治
、持续改进以及利益相关方参与，致力于负责任的水资源管理。我们
认识到水是生态系统、社区和业务连续性不可或缺的共享公共资源，
因此采用基于风险的方法进行水资源管理，支持可持续的流域管理，
并将获得安全饮用水和享有卫生设施视为一项基本人权。 

• 通过避免、减少或缓解温室气体排放，以支持全球气候协议的目标。 
• 根据相关监管制度和国际工业良好做法，评估我们的活动产生的废物

的危害，并以安全和负责任的方式管理废物的再利用、回收或处置。 
• 按照全球尾矿管理行业标准（GISTM）规定的做法，设计、建造、运

营、和最后关停尾矿库。 
• 制定、维护和定期审查关系到社会经济和环境影响的土地复垦和矿山

关闭计划，鼓励逐步复垦，并支持提供充足的财政资源，以实现对于
关矿和关矿后的承诺。 
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